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IZRAŽANJE PROSTORA V SLOVENSKI FRAZEOLOGIJI

Frazeološke besedne zveze, ki poimenujejo prostor in izražajo prostorske razsežnosti, so 
rezultat pomenskih premikov in obenem tudi njihov vir, zato je raziskovanje nujno obrnjeno v 
obe smeri. V prvem delu so analizirani frazemi, ki predstavljajo jedro frazeološko izraženega 
prostora kot prostora – prostorski pomen kot rezultat frazeologizacije. V drugem je prikazan 
del frazeologije, pri kateri so prostor in prostorske dimenzije vir, torej neprostorski prostor kot 
rezultat sekundarne metaforizacije ali (primarne) frazeologizacije. 

Ključne besede: frazeologija, somatska frazeologija, prostorčas, strukturno-semantični 
model

Phraseological word combinations that name space and express spatial relationships are 
the result of semantic shifts and also their origin, hence their research is necessarily set both 
ways. The first part of the article analyzes phrasemes representing the core of phraseological-
ly expressed space, i.e., mainly phrasemes with a somatic component. The second part outli-
nes the results of secondary semantic shifts to which these phrasemes most often succumb.

Keywords: phraseology, somatic phraseology, space-time, conceptual metaphor 

1 Pojem prostora, pod čimer si naivno, torej neznanstveno, predstavljamo nekaj 
(konkretnega ali abstraktnega), kar se razteza v smeri treh dimenzij, je v različnih 
jezikih izražen z različnim številom poimenovanj. Sam leksem prostor v slovenščini 
tvori mnoge stalne besedne zveze (SBZ), večinoma terminološke samostalniške BZ 
z levim prilastkom, kar verjetno lahko razumemo kot potrebo po natančnejši zame-
jitvi tistega dela pomena prostor, ki izpostavlja pomensko lastnost 'neomejenost'. V 
korpusu Gigafida ob jedru prostor na prvih 20 mestih najdemo med pridevniškimi 
kolokatorji v funkciji levega prilastka 18 takih, s katerimi so tvorjene terminološke 
SBZ: poslovni, parkirni, razstavni, kazenski, manevrski, prtljažni, prireditveni, bi-
valni, zračni, kletni, življenjski, medijski, zaprti, prazni,1 skladiščni, javni, toaletni, 
dnevni prostor. Tako velika potreba po zamejitvi, specifikaciji prostora bi kazala, da 
so v strokovnem pojmovanju prostora in posledično v strokovnem slovarju pomen-
ske lastnosti leksema prostor hierarhizirane drugače kakor v naivnem pojmovanju in 
splošnem slovarju.

1.1 Nasprotno pa prostor kot leksem ni preveč frazemotvoren. Slovarsko zabe-
leženega najdemo v treh zvezah. Pri tem je frazem manevrski prostor 'možnosti (za 
kaj)' posledica frazeologizacije s pomenskim prenosom celotne terminološke SBZ 
('ozemlje, ki omogoča razporejanje in premikanje velikih vojaških enot'). Poleg tega 
je v SSKJ še frazem (čigav) prostor pod soncem 'primerno, ugodno mesto, položaj 

1 V SSKJ je pod geslom prazen kot termin v fiziki navedeno prazen prostor. 
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v ivljenju, me  lju mi  in v ebr vem Slovarju slovenskih frazemov eber 2011, 
alje SS  p le  te  ve  še ni prostora za koga/kaj kje kjer ni m n sti, p jev, 

pripravljen sti a na ajanje, bivanje k a/česa .2 u i če mnevam , a t  nis  vsi 
ra emi s sestavin  prostor  ne a bi natančneje pre le vali, la k  nave em  biti, 

ostati, znajti se v praznem prostoru ne ve eti, kak  ravnati, biti i ubljen   je ra lika 
me  termin tv rn stj  in ra em tv rn stj  leksema prostor pa na.3 le  te a n -
be en  ra em v s sestavin  prostor ne i ra a pr st ra, kar je el ma pričak van , 
če a ra e l šk  en t  p le  lastn sti staln sti in leksikali iran sti a tevam  tu i 
i i matičn st, tj. vsaj eln  p mensk  nem tiviran st.

2 ra e l ške en te en bese n  i ra ene leksikalne i ra e p lnjujej  i ra n  s 
sv j  večbese n stj , natančneje večsestavinsk stj  ra emske sestavine nis  pra-
vi  leksemi , kar ji  ela sekun arne je ik vne nake, sestavljene i  e p men n -
sni  nak v bese , in večin ma tu i p mensk  s pris tn stj  b lj ali manj i ra ite-
a k n tativne a ela p mena, ki je pravil ma ravn  p sle i a nji ve sekun arne 
nak vne narave. ra emi t rej nis  sam  p imen vanja, temveč tak  ali ru ače 

tu i pripis val i enjeval i  lastn sti in i ra i ra merja  p imen vane a.  t -
rej v rim   ra emi , ki i ra aj  pr st r, v rim  krati  b jem. ri tem 
pri e  l čene a pr tisl vja me  lastn stmi tak  ra umljene ra e l ške en te 
in  lasti naivnim  p jm vanjem pr st ra. e tem k  prv  ara i vsaj elne ne-
m tiviran sti pre p stavlja p menski pren s ali kake ru e vrste p menski premik,4 
pa naivn  p jm vanje pr st ra pre vsem k t nečesa k nkretne a krati ela men  
pr st ra a tipičen vir taki  ali ru ačni  na aljnji  sekun arni  ali el  ter iarni  
p menski  premik v. e več, i ra i s k nkretnim en tat m se v ra e l iji p st  
ra umej  k t br bni el ra e l ške a n a, nekateri ji  ajej  v p sebn  skupin  
t. i. kva i ra em v čermák 1  20 .5 a b m  v na aljevanju el ma navajali 
tu i take vrste ra eme, je p sle i a ejstva, a tu i br bje ni en vit , prim. ra lik  
med mačje oko in jekleni ptič.6 

 v rim   i ra anju pr st ra s ra e l škimi je ik vnimi sre stvi, m ram  
t rej nujn  v riti tak   re ultatu ilju  k t viru i išču  p menski  premik v. 

2 li je anikanje ne  bve na sestavina ve e, je ru  vprašanje, prim. Dokler imamo opraviti z 
optimizacijo po enem samem kriteriju, recimo dobičku, je seveda malo prostora za etiko . e ni ru ače 
nave en , s  le i i  i a e.

3 animiv  bi bil  primerjati termin  in ra em tv rn st leksem v spl   ne bil  bi presenetljiv , če 
bi se me  bema p ka al  bratn  s ra merje.

4 v ri se tu i  p menskem umiku čermák 1  1 4 .
5  sl venski ra e l iji  tem v krŽišnik 1  46 6  prav  tem 6 . le  termin l ški  i ra v 

prosti pad , i ra i s sinsemantičnimi k mp nentami v zvezi z , i ra i  esemanti iran  k mp nent  
biti /si/ bot , i ra i  mejen  k l kabiln stj  odpreti nastežaj, širno morje , la lsk imenske ve e  

abstraktnim sam stalnik m dati soglasje, nameniti pozornost .
6 rvi ima el  va en tata, svetl bni b jnik, vrsta ra e a kamna, prim. Ob magistralni cesti  

stoji kar precej količkov z rdečim in belim mačjim očesom  in V svetu draguljev sta znana predvsem 
dva različka. Pri prvem, ki se imenuje mačje oko, se preraščata krizoberil in rutil. a jekleni ptič prim. 
Na kopilotskem sedežu v majhnem jeklenem ptiču letimo  ali  pa nejš  k n ta ij  Relativni mir 

 Primorja bodo skalili ogromni jekleni ptiči, nizko leteči in nadvse hrupni apači . e bi ra em 
jekleni ptič imel le bese iln  pri bljen  k n ta ij , p tem bi a la k  a p men letal  up rabili tu i v 
ne a nam vani  bese ili , npr. čas pisn  p r čil , vest.
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 svoje  el  o prostor  v jezik  piper , na ve  esti , npr  ,  operira z 
izrazo a prostorska  in neprostorska lokaliza ija , kar i na prvi pogle  strezalo 
naši elitvi na rez ltat in vir in o olo ene ere t i streza  v zvezi s fraze i, kate-
ri  vir so izrazi s po eno  prostora pri  alje , la ko govori o o neprostorski  
lokaliza ija ,  e te  ko pri fraze i , v kateri  so prostorski po eni rez ltat pri  

, ne gre n jno za prostorske lokaliza ije  ato o o raje govorili o prostor  kot 
rez ltat  in kot vir  v frazeologiji

2.1 Rezultat po enski  pre ikov so fraze i, ki poi en jejo prostor  alje ji  
o o gle e na osnovne po ene elili na take, ki izražajo o ejeni prostor, take, ki 

izražajo neo ejeni prostor, in fraze e, ki izražajo prostorske i enzije

2.1.1 ejene prostore i or a la ko elili na naravne, npr  planeti rdeči planet 
ars , vo e velika luža tlantski o ean, o ean splo , eline črni kontinent frika , 

novi svet erika , stari svet Evropa , pokrajine na kmetih na po eželj , po eželje , 
in iviliza ijske k lt rne, r ž ene , npr  banana/bananska republika anjša, go-
spo arsko in politi no nerazvita ržava , dežela vzhajajočega sonca aponska , dežela 
na južni strani Alp lovenija , na južni strani Alp v loveniji , pre ivališ a za rešetka-
mi v zapor , zapor , babilonski stolp (česa), n/Noetova barka pri ežališ e, zato iš e , 
asfaltna džungla po  pro etno prenatrpane este, li e est, vele est in te kot 
življenjski prostor rez o ev, klatežev , betonska džungla lokovsko naselje  po 

 zna ilnost est, a veliko njegovi  pre ival ev živi v veliki  etonski  zgra -
a  popek sveta kjer potekajo najpo e nejši k lt rni, politi ni it  ogo ki , tre-

buh mesta tržni a  kamor gre še cesar peš na straniš e, straniš e , kjer bog roko ven 
moli gostilna , od koder se ni še nihče vrnil onostranstvo  streha nad glavo o , 
stanovanje , levji brlog, volčji brlog

2.1.2 re nost neo ejenega prostora i po eni strani pripisali prostor , ki je brez 
konca in kraja neskon en ,  or a še, ki je vseo segajo  kot kamor oči nesejo/sežejo 
vsenaokrog , in po r gi strani t i ponavljajo i  se prostorski  anosti  v tu in/pa 
tam na nekateri  esti , po nekateri  kraji , sem in/pa/ter tja poneko  raze ov 
s te  po eno  ni veliko, nji ov po en je pogosto na eji prostorskosti splo  pri  
alje prostor → as  oleg tega se pri frazeološko izražene  neo ejene  prostor  

zastavlja t i vprašanje eje e  o ejeni  in neo ejeni  prostoro  e oni svet 
onostranstvo  neo ejeni in ta svet tostranstvo, svet, z e lja  o ejeni prostor  e 

 atan neje pove ano, o izrazi  sa i  kot o jezikovni  etalokaliza ija  piper    
svi  oni  sl ajevi a ka a se, akle, priro a je ne se anti ke lokaliza ije prikaz je  jezik  prelo ljena 
kroz priz  izraza prostorne lokaliza ije, esno je govoriti o jezičkoj metalokalizaciji.

 ri   da pridejo do obzorja in ugotovijo, da je pred njimi še eno obzorje in tako naprej in naprej 
brez konca in kraja  Kolikor ne gre pri prostorske  po en  tega fraze a ve no za po en i enzije kot 
v zgle  Za džaine je vesolje brez konca in kraja  o o no pri fraze  na konec sveta ka orkoli  in 
zelo ale

 K  po  geslo  semtertja/sem ter tja  pot je bila semtertja blatna    ga s prostorski  po eno  
ne navaja  t i gra ivo v iga i kaže, a se v te  po en  ra i istveno re keje kakor v asovne   e ini 
zgle  v prvi  sto za etki  Po pobočju poiščite kaj stečini podobnega  ter se  spuščajte navzdol. 
Sem ter tja se pokaže ostanek kakšne steze .

Slavistična revija (https://srl.si) je ponujena pod licenco
Creative Commons, priznanje avtorstva 4.0 international.
URL https://srl.si/sql_pdf/SRL_2014_3_10.pdf | DOST. 30/06/24 17.20

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


3 Slavistična revija, letnik 62/2014, št. 3, julij‒september

si er termin l ška, a nem tivirana ve a  br bja ra e l ije  črna luknja neo-
mejeni pr st r  S  pr st ri obljubljena dežela  (tam,) kjer se cedi(ta)/teče(ta) med in 
mleko kjer je vse a bre a v i bilju , Indija Koromandija mejeni ali ne mejeni. 

ra ema dolina solz in solzna dolina, ki sta jima v ebr vem sl varju SS  na i -
t čni a dolina  pripisana va p mena,10 s p men m kraj trpljenja, te av  s ita v 
p mensk  p lje ne mejeni pr st r , s p men m svet, emlja  pa v mejeni pr st r . 

rav aprav i ra aj  pr st r k t ne mejen vsi ra emi, v p menu kateri  je lastn stni 
el na rejen pr st rskemu, npr. jama razbojnikov ali levji brlog nepre vi ljiv, tve-
an, nevaren kraj , volčji brlog11 skrivališče, prebivališče ničvre ni , slabi  lju i  in 

s p menski gadje gnezdo, jama razbojnikov. rim. ru ače v ra emu sračje gnezdo, 
ki v sv jem pr st rskem p menu i ra a mejeni pr st r.12

2.1.3 steje je ra e l šk  i ra ena pr st rska imen i naln sti.  kviru 
te a ra umem  p l aj v pr st ru, tj. pr st rski n s česa  česa, in smern st v 
pr st ru, ki se i ra a s premikanjem. ri i ra anju te a ela p mena se uveljavlja 
antr p entričn st v jemanju pr st ra  čl vešk  tel  eluje k t meril  te a sveta, 
at  prevla ujej  ra emi s s matsk  sestavin . ak  relativn  je t  meril , ka eta 

tak  rek č ant nimna ra ema za ritjo komu el  bli u k a/česa, tesn  b k m/čem  
varianta za petami  in bogu za ritjo nekje aleč, na r čnem mestu  varianta bogu 

za hrbtom . rim.  ugasne luči, dokler vozi tik za teboj, ko te prehiti, pa naj bi jih 
ugasnil ti, če mu potem voziš za ritjo in […] so me oddali neciviliziranemu tepcu, ki 
me bo zvlekel nekam bogu za ritjo .

2.1.3.1 Položaj

elik  maj en  dolg kot ponedeljek el  velik a čl veka , el  l   meter 
cvancig maj en  pre vsem a m ške a .13

aleč  bli u  za devetimi gorami (in devetimi vodami), bogu za hrbtom/ritjo, kjer 

10  SS  pa sam  p men ne mejene a pr st ra  kraj trpljenja in te av .
11 ve e ni niti v leteršnik vem niti l narjevem sl varju, p javi se šele v SS  in seve a v SS , 

i  česar bi la k  sklepali, a ni el  stara. ra iv  v i a i i ra  v večini  14  p javitev p ve uje 
 lastnim imen m itlerjeve a bunkerja Volčji brlog nem. Wolfsschanze  in je ustre n  večin ma tu i 
apisan  velik  ačetni .  tej p ve avi v SS , ki ima p seben ra elek namenjen p atk m  nastanku 
ra ema, ne i vem  ničesar, le  prve p javitve, ki a eber v SS  navaja, je i  bese ila limbarske a 
1 2 1 1 , a bi le e na s bese il  la k  bil tu i avt rska meta ra  »Sprejela je od tebe jabolko, sedaj 

je tvoja,« je rekel Vazko in dvignil rami, češ: delaj, kar hočeš. Čez hip je pristavil: »Ako jo pošlješ h Katici, 
jo zavedeš v volčji brlog. Kakor volkulja na nabito puško, tako gleda Katica na Danico.« Seve a pa bi 
la k  šl  tu i a s bese iln  pren vitev ra ema.

12 u i tu je i ra itejši lastn stni el p mena, ki a tak  SS  k t SS  navajata k t e ine a 
nep spravljen , ra metan  in kar je neurejen , ne r ani iran , ven ar je pr st rski el p mena še 

ve n  pris ten, prim. Ta denar bi bil porabljen za nabavo slik papeža . Iz Ljubljane po obisku ne želimo 
narediti sračjega gnezda. li  Urediti je treba »sračja gnezda«, ki obdajajo Ljubljano in ji niso v ponos.

13 le a v i a i ni m če biti, a pa naj em  na spletni strani najdi.si, prim. Ko sem gledal 
slike od Pittsa na strani od EMHW, ki ga imam zdaj, je zgledal tudi strašno velik, ko pa je meter cvancig 
pubec zraven stal. r k a t  ni m rebitna n v st ra ema, temveč nje va neknji n st vst p v knji ni 
je ik preprečuje najprej ermani em cvancig, nat  pa tu i m čna ekspresivn st k t p sle i a ne ativne 
vre n tenjske k n ta ije /slabšaln / . 
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ti lisica lahko noč vošči14  na dosegu roke/rok, pri roki/rokah, z ramo ob rami, (boj) 
prsi ob prsi, o el x pri x-u v prostorske  po en  tesno sk paj , iz oči v oči, na štiri 
oči, biti kot rit in/pa srajca, imeti na očeh koga, biti na očeh komu.

2.1.3.2 Smer

ale   liz  na konec sveta, kakor daleč seže oko, s trebuhom za kruhom, od rok, 
izginiti izpred oči o aljiti se   biti za petami/za ritjo komu, kar pride pred oči komu  

re ikanje  kamor noge nesejo koga, hoditi od Poncija do Pilata, hoditi od vrat 
do vrat v prostorske  po en  in splo  o el hoditi od x-a do x-a o iti pre ikati 
se po vse  i  

 tej po enski sk pini i la ko nave li številne fraze e s po eno  pre ikati 
se , npr  vzeti pot pod noge, pobirati korake, ucvreti jo it , ven ar i ta el v zvezi s 
prostoro  za teval ve  pozornosti o fraze i  s po eno  pre ikati se  razpravlja 
v gra ivno zelo ogate  prispevk  E  sAvelievA   a frazeologijo je pri 
te  tre a paziti, a pri vrš anj  pošteva o razliko e  fraze i, kateri  po en je 
pre ikanje, pri e er glagolska sestavina splo  ni izražena z glagolo  pre ikanja 
odkuriti jo, biti za petami komu , taki i, v kateri  je glagol pre ikanja fraze ska se-

stavina, a la ko variantna hoditi, stopicati, stopati, voziti it  kot po jajcih , in tisti i, 
ki o enj jejo na in poteka ejanja, ki je la ko, ven ar ne n jno ejanje pre ikanja, 
npr  kot slon ali kot medved za nji seve a niso fraze i pre ikanja  a naše razpra-
vljanje o frazeološko izražene  prostor  pa je po e no, a fraze i z glagoli pre-

ikanja kot sestavino niso najpogosteje fraze i prostorskega  pre ikanja  ez ltat 
frazeologiza ije tovrstni  zvez so pogosteje fraze i r gi  po enski  polj, pri te  
je prostor, pravilo a njegova i enzionalnost, vir za sek n arne po enske pre ike 
že o stoje ega fraze a ali splo  za frazeologiza ijo  

2.1.4 e povza e o  lekse  prostor ni zelo fraze otvoren, e te  ko poje  
prostora rez ltira v velike  števil  fraze ov po enskega polja prostor , še naj olj 
fraze otvoren je v okvir  po ena prostorska i enzionalnost  zrok za to je e-
lo a teoreti ne narave  o ejitev frazeologije na t  i  frazeologijo v ožje  s isl  
za teva po vsaj elni ne otiviranosti , s katero s o izlo ili zlasti zveze ter inolo-

škega tipa, elo a pa je poleg tega vzrok še jezikovne narave  izlo ili s o na re  
lastnoi enska ve ese na poi enovanja prostorov, npr  Bela hiša  e poštevanje je 
v skla  s spoznanji po enoslovja, ki lastna i ena na po lagi o sotnosti enotativne-
ga po ena, ki ga na o eš a f nk ija i enti ka ije, in r gi  lastnosti pri  vidovič 
muhA   izlo a iz slovarja  In ven ar s o zgoraj navajali fraze e kot 
dežela vzhajajočega sonca, dežela na južni strani Alp, rdeči planet, velika luža, ki so 
ji  v slovarj  pripisani po eni  aponska, lovenija, ars, tlantik  eni o, a 

  iga i sa o ena pojavitev
 e  r gi  to kaže t i gra ivo v lank  in še prej v agistrske  el  E  avelieve o fraze i  z 

glagolsko sestavino pre ikati se  sAvelievA  
 i to  enako kot poštevanje ali izlo anje ter inološki    v teoriji frazeologije ni nekaj 

sa o evnega  ekateri frazeologi poštevajo t i lastnoi enska poi enovanja, ki i ajo vse r ge 
lastnosti fraze ov, pravilo a kot pose en se ioti ni razre  pri  Burger  
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re a p imen vanja, ki s  nastala  meta ričnim p menskim pren s m in p le  v 
ra lični meri ranjene a lastn stne a ela en tativne a p mena dežela na južni 
strani Alp je re im  svetla, s nčna 1  ranjaj  tu i k n ta ij   prav tak  v ra lični 
meri. e imam  na eni strani ra em velika lu a, v katerem je pris tn st tu i en -
tativne a p mena kaj ekpli itna  tak  SS  k t SS  a ra la ata k t tlantski 

ean  in ean spl   pr st r  el  velik  in velikim bse m v e , imam  na 
ru i rdeči planet ars , ki bi a la ka p stavili b v ji  Velika Britanija – Otok, 

čeprav a S  navaja  mal  ačetni .1  a nekatere mejne primere te vrste sebna 
lastna imena i  pravljične a sveta , ven ar unaj ra e l ije, p arja tu i . vi-
dovič muhA 2013  2 .

2.2 Kot vir je pr st r u ele en v pr esu sekun arni  p menski  pren s v v e 
bst ječi  ra e l ški  en ta  ali k t pr st bese n ve n  i išče strukturn se-

mantični  m el v v pr esu primarne  ra e l i a ije. 

2.2.1 aj pa nejša sekun arna meta ri a ija p teka v smeri pr st r → čas. rim. 
p t  brez konca in kraja  l a p t pr st rska imen ija  – čakanje  brez konca in 

kraja  l trajn  čakanje čas vna imen ija , tak  še npr. tu in/pa tam p nek  
→ včasi , enak  sem in/pa/ter tja, ali od x-a do x-a, kjer Sam s pr st rskim p -
men m, npr. hoditi od hiše do hiše biskati vse iše , aje re ultat pr st rsk  premi-
kanje , pri Sam s čas vnim p men m, npr. večati se od leta do leta biti vsak  let  
večje , pa se reali ira čas vni p men. animiv je ra em dolg kot ponedeljek el  ve-
lik, el  l  in el  l trajen , a katere a je, ara i pr st rsk čas vne v jn sti 
e v bese i dolg,1  bre  vinski  p atk v te k  v riti  smeri p menske a 

pren sa . la k  smer pre vi evam  sam  v skla u s ten en  v je iku spl .20 -
atn  j  p pira p javitev n vejše a ra ema  le čas vnim p men m (kaj) vleči se 

kot ponedeljek kaj  biti l trajn  in l časn . 
1  ve a je nastala k t laševalski sl an, t rej re a i itatni ra em, ki sv j p men ra vija v smeri 

ne ativne vre n tenjske k n ta ije. rimerjam  a la k   b lj ustaljenim i itatnim ra em m, t  je 
dolina šentflorjanska, ki se s sv jim se anjim p men m p  SS  e ela  li emerskimi, nekulturnimi 
prebival i, ra merami  še ve n  ni k nčn  l čila  i enti ka ijske unk ije  Sl venija . s/S /l venska 
e ela.

1  a Sveta dežela alestina    nak  emljepisn  ime  rdeči planet ima nak  publi ističn . 
alje prim. obljubljena dežela, ki ima v SS  nera l čevaln  pripisane tri p mene, prvi je lastn imenski 
anaan, Sveta e ela  v Spletnem sl varju se navaja l čen  na ve  mesti  k t S   pis m anaan, 

p krajina v anašnjem raelu in r aniji, ki se v svetem pismu menja k t e ela bilja in pr speritete 
a bra am ve p t m e, kasnejše u e  in k t ra e l ška en ta s p men m k lje ali ru ba, a kater  

nek  verjame, a m ča uresničevanje i ealne a ivljenja, lasti le e m n sti aslu ka . ukaj j  
seve a navajam  sam  k t ra em. 

1  ra ema ni v leteršniku, ne v l narju, tu i v SS  in SS  ne.  i a i je b je ru kot ponedeljek 
prvi k l kat r dolg 0 p javitev  in ru i vleči 11 p javitev . e a bi teli tr iti, a k ličina rabe 
pr st rske a ali čas vne a p mena priča  primarn sti katere a, p vejm , a se sam  v 13 primeri   
0  reali ira čas vni p men. 

20 u i  vi ika ra e l i a ijski  pr es v je verjetnejša ra la a  primarn sti pr st rske a p mena 
 sam  v tem primeru je namreč ra em dolg kot ponedeljek le e na m tiviran st skl p vski, t rej 

p sle i a p menske a pren sa el tne ve e p men  je la k  sam  čas vni, ker t  a teva čas vni 
p men bese e ponedeljek .  še lasti velja, če se je lastn st l st  sprva pripis vala čl veku v tem 
primeru ima dolg a p men velik, vis k  tu i k n tativni el p mena .
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renos prostor → as je v ese ili  ogo e opaziti t i pri fraze i , ki te ve -
po enskosti še ni ajo staljene  ri  ra o fraze a za devetimi gorami  po K  
in  sa o prostorski po en zelo ale   v nasle nje  so ese il  Kako se je ta 
bakanalija končala, se še menda spomnimo. Podoben konec čaka tudi to oblast. Ne-
izogibno. Razplet, ki ni “za devetimi gorami”  o razpleta  ni ale  asovno , op  
E  K , se bo odvijal v centru prestolnice, v bližini Kremlja. Ljudje bodo šli na ceste, 
če oblast NEMUDOMA ne naredi zaokret.

ose no sk pino pri sek n arni etaforiza iji prostor→ as pre stavljajo fraze i 
s so atsko sestavino  ri  (knjiga) na dosegu roke liz  prostorska i enzija   
(soglasje) na dosegu roke liz  asovna i enzija , tako še pred nosom, gledati v 
oči čemu, ne videti dlje od svojega nosa, kaj je za petami komu,  daleč od oči, daleč 
od srca it  ntropo entrize  torej velja t i za oje anje asa  

2.2.2 Strukturno-semantični modeli

eprav na elo a velja, a so fraze i jezikovne enote, ki ji  ni ogo e generirati 
in so v te  s isl  ano alne, je o stoj str kt rno se anti ni  o elov v frazeologiji 
že olgo znan  e  prvi i, ki o ravnava to te o, in vsaj v slovanski frazeološki ve i 
naj olj znano je elo Slavjanskaja frazeologija   okienka  tr kt rno se an-
ti ni o el e nira kot str kt rno se anti eskij invariant stoj iv  so etanij, s e-

ati eski otražaj š ij otnositel n j  sta il nost i  for  i se antiki  mokienko  
 re torej za str kt ro in po en iz o iš ne , ki v pro es  v te  pri er  

pri arne  frazeologiza ije o  enaki str kt ri o iva frazeološke po en e , sk pne fra-
ze o  istega se anti nega polja  Kot iz o iš ne nas zani ajo str kt re, s kateri i se 
realizira jo  prostorski po en i , in veljavljanje le te  v okvir  str kt rno po enski  

o elov v slovenski frazeologiji  kaj se v slovenski frazeologiji str kt rno izraža kot 
prostor, a po ensko ni prostor  o elov je ve  in nekateri so ili v slovenski frazeo-
loški literat ri že o ravnavani pri  fraze i govorjenja in išljenja v Kržišnik  

, npr  priti na jezik – priti v glavo/na pamet, imeti na jeziku – imeti v glavi/v 
misli, uiti z jezika – uiti iz glave it , t kaj o o pre stavili va, ki na neki na in 
opolnj jeta v prve  el  pre stavljeno oje anje prostora, in si er do+ el telesa  

era, stopnja  in iti ka  irati, reti , sk paj s stanjski  biti kje iti rtev  

2.2.2.1 o el do+ el telesa  ponovno akt alizira antropo entrize  v oje anj  
prostorski  i enzij  a je lovek erilo tega sveta in a je lovek  naj ližja in 
najzanesljivejša era njegovo telo, okaz je niz fraze ov, s kateri i so izražene ne 
le i enzije z naj telesa, kakor so prostorske ali asovne,  te ve  t i i enzije 
vre notenja, tenja in stvovanja znotraj   str kt ro do+ el telesa  se izražata v 
glavne  va po ena

 ri  K  smrt mu je že za petami k al  o rl
 okienko sega t i v ia ronijo in opis je z o elnostjo povezano eto ologijo za eti ološko 

raziskovanje frazeologije  kaj se s te  ne o o kvarjali, klj  te  pa o o za zapolnitev o ela 
nave li t i nekaj re keje ra ljeni  fraze ov

  okvir  prostorsko asovni  povezav o eni o kamor seže oko in kamor seže spomin, ki j  
opolnj je še čigava/katera  roka seže daleč
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primerjava le e na p itivn  vre n ten  lastn st  kdo ne seči komu do gležnjev/ 
do kolen/ do popka 24

inten ivn st  nav r  do grla (sit česa/koga), do vratu (zadolžen),2  do ušes 
(zaljubljen), čez glavo (imeti koga/česa)  nav n ter  do kože (moker), do kosti (pre-
močen, premražen), do obisti (poznati koga, spoznati koga, biti pokvarjen it . , do 
jeter (poznati koga), do srca (ganiti).

2.2.2.2 el iti kam v kaj, na kaj  strukturn  p kriva verjetn  največ ra em v 
p menske a p lja umirati/umreti .26 ajp stejši la l iti je la k  v nekateri  ra-
emi  na meščen k t varianta ali k t e ina i bira   oditi, re keje tu i s kakim ru-
im la l m premikanja. ekateri ra emi imaj  tu i kav ativn  ustre ni  spraviti 

(koga) kam p v r čiti, a k  iti kam . r st rski smerni  p men je p le  v kaj, 
na kaj la k  i ra en še s pod kaj, k čemu, med kaj

iti kam  iti v dimnik/raufenk,2  iti/leči v (prerani) grob, oditi v kraljestvo senc, iti v 
krtovo deželo, iti v nebeško veselje, oditi v onstranstvo, iti v raj, iti pod grudo, iti pod 
rušo, iti v smrt, iti v trinajsti bataljon/brigado,28 iti v večna lovišča, oditi k večnemu 
počitku, iti v večnost; iti/oditi na oni/drugi svet, iti/oditi na zadnjo pot, gre h koncu/
kraju s kom, iti po riti k maši, oditi med krilatce 2

kav ativn  spraviti koga kam  spraviti v grob, spraviti pod grudo, spraviti pod 
rušo, spraviti na oni/drugi svet

stanjsk  biti kje: biti v grobu, biti z eno nogo v grobu, biti v Abrahamovem naro-
čju, biti na onem svetu, biti na smrtni postelji, biti pod grudo, biti pod rušo, biti dva 
metra pod zemljo, biti tam, kjer ni muh. 

bst j te a m ela je seve a kultur l šk  utemeljen na ra lični  niv ji  pr st r 
je r b, pr st r je n stranstv  it .  v tem smislu vanj s i tu i ant nimni  ra em 
priti na svet r iti se . meniti pa je treba, a m el prese a p men umiranje, smrt 
čl veka  in se enerali ira v prene a va ti el vati . rim. npr. iti v franže, iti v malo-
ro, iti v tri krasne biti uničen, prene ati el vati  in stanjsk  biti v riti, biti v škripcih 
tu i kav ativn  spraviti v škripce koga .

3 ra anje pr st ra v ra e l iji je p sebn  at , ker je pr st r krati vir in 
re ultat ra e l i a ijske a pr esa. ri ra emi , ki pre stavljaj  re ultat, t rej pr -
st rski pr st r v iper 2001 t.i. pr st rske l kali a ije , je pr blemati irana meja 
me  bčn imenskimi in lastn imenskimi p imen vanji. er menim , a je v ra e -
l škem p menu ve n  pris ten tu i em i nalni ali vre n tenjski  k n tativni el, 
sm  k t ra eme up števali tu i ve e tipa dežela tisočerih jezer, Indija Koromandi-
ja it . e  ra emi, ki i ra aj  pr st rske imen ije, sta temeljna p mena bli u  in 

aleč  ter seve a t. i. ra emi s p men m premikanja. tavljam , a je s ra emi 

24  i a i v istem p menu tu i do podplatov 23 p javitev . 
2   SS  tu i do komolca/komolcev zadolžen.
26 rim. verjetn  naj bse nejši nab r ra em v te a p menske a p lja v strAmljič Breznik 1  

264 3.
2   k n entra ijski  tab rišči  me  ru  svet vn  v jn  umreti  uplinjenjem .
2  e  ru  svet vn  v jn  biti usmrčen, likvi iran .
2  Sem bi verjetn  la k  uvrstili tu i iti po gobe in iti rakom žvižgat.
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najpogosteje izražen o ejeni prostor, ker se po eni fraze ov, ki izražajo neo ejeni 
prostor, gi ljejo na eji prostorskega po ena in pre ajajo v lastnostnega pri  tam, 
kjer se cedita med in mleko → med in mleko se cedita /kje/  rikaz na prostor vezane 
neprostorske  frazeologije s o o ejili na vlogo prostorskosti pri sek n arni eta-

foriza iji in pri o likovanj  str kt rno se anti ni  o elov   eloti s o izp stili 
ožnosti, ki ji  o pira kon ept alno etafori ni pristop, v okvir  katerega je katego-

rija prostora ena te eljni  za raz evanje številni  r gi  poj ov, npr  e loveški 
o nosi, stva, as i r , a nekaj raziskav o te  je ilo na gra iv  slovenskega jezi-
ka t i že opravljeni  pri  BędkovskA-kopczyk   Kržišnik, oli  

 

viri in literAturA

gnieszka BędkoWskA-kopczyk,  Jezikovna podoba negativnih čustev v slo-
venskem jeziku  j ljana  t entska založ a

aral  Burger,  Phraseologie: Eine Einführung am Beispiel der Deutschen  
erlin  Eri  i t erlag

rantišek čermák,  razeologie a i io atika  Česká lexikologie  r   ilipe , 
 er k  raga  E I , nakla atelstv  eskoslovensk  aka e ie v  

 
iga a  Korp s slovenskega jezika  a splet  

anez keBer,  Slovar slovenskih frazemov  j ljana  alož a ,  
Erika krŽišnik,  Frazeologija v o erni  agistrsko elo  j ljana  ilozof-

ska fak lteta  
,  etafore , v kateri  govori o v slovenš ini frazeološko  kon ept al-

no etori na analiza fraze ov govorjenja  Frazeologija v jezikoslovju in drugih 
vedah//Phraseologie in der Sprachwissenschaft und anderen Disziplinen//Phra-
seology in Linguistics and Other Branches of Science//Frazeologija v jazykozna-
nii i drugih naukah. r  E Kržišnik  j ljana   

Erika krŽišnik, arija smolić,  like  asa v slovenske  jezik  36. seminar 
slovenskega jezika, literature in kulture: Zbornik predavanj  r  I  rel  j lja-
na   

alerij  mokienko,  Slavjanskaja frazeologija  oskva  sšaja kola
re rag piper,  Jezik i prostor  eogra  i lioteka  vek

Elena sAvelievA,  Koncept premikanja in glagoli premikanja v frazemih sloven-
skega knjižnega jezika: Magistrsko delo. ari or  

,  raze i s po eno  pre ikati se  v slovenske  knjižne  jezik  Jeziko-
slovni zapiski  

,  lagoli pre ikanja v fraze i  slovenskega knjižnega jezika  Slovenski je-
zik – Slovene linguistic studies  
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Slovar slovenskega knjižnega jezika, 1 0 1 1. jubljana  S. a spletu.
Slovenski pravopis, 2001. jubljana  al ba  S ,  S . a spletu.
Spletni slovar slovenskega jezika. a spletu.
rena strAmljič Breznik, 1  Prispevki iz slovenskega besedoslovja. arib r  Sla-

vističn  ruštv  arib r ra .
a vidovič muhA, 2013  Slovensko leksikalno pomenoslovje. jubljana  .

summAry

e arti le eals it  s me issues nne te  it  e pressi n  spa e in Sl -
vene p rase l . e le i al item prostor spa e  rms numer us termin l i al 
set p rases, but it is n t reall  pr u tive in t e rmati n  p rasemes. n ntrast, 
t e n ept  spa e is ne  t e m st mm nl  e presse  in p rase l . ere 
p rase l  is un erst  in t e narr er sense, i  means t at all semanti all  
transparent termin l i al set p rases it  spatial meanin  are le t asi e. t t e level 

 spatial e pressi n t at results r m p rasel i ati n, ne en unters spatial as ell 
as n n spatial l ali ati ns iper 2001 . rasemes e pressin  spatial spa e are pre-

minantl  names  limite  spa es dežela na sončni strani Alp t e untr  n t e 
sunn  si e  t e lps , betonska džungla n rete jun le , ile unlimite  spa e 
is m stl  represente  b  p rasemes t at are n t e b r er bet een spatial an  n n
spatial m st ten ualitative  meanin s, e. ., tam, kjer se cedita med in mlekoà med 
in mleko se cedita /kje/.

s t e ri in, spa e is part  t e pr ess  se n ar  semanti  s i ts in e ist-
in  p rase l i al units r is a ree r  mbinati n r m i  primar  p rase-
l i ati n ri inates. e aut r n s t at se n ar  metap ri ati n m st ten 

pr ee s in t e ire ti n spa e→time tu in tam p nek   včasi  an  t at it is 
m st ten mani este  in p rasemes it  s mati  mp nents.  illustrate spa e 
as t e ri in  p rase l i ati n, t  stru tural semanti  m els ere sen  1  
do+ s matism  ne seže do gležnjev/kolen komu  do obisti, do jeter , e pressin  an-
t r p entrism in t e uman per epti n  t e imensi ns  spa e an  n n spa e  
2  t e m el iti kam t   s me ere  ausal spraviti kam koga t  et s me ne 

s me ere  state biti kje t  be s me ere , i  stru turall  in lu es p rasemes 
 t e semanti  el  t  be in , t  ie  t  be ea  iti na oni svet – spraviti na oni 

svet koga – biti na onem svetu.— e aut r i  n t is uss t e p ssibilities r un-
erstan in   spa e t at n eptual metap ri  appr a  ul  pr vi e, i.e., it in 

t is appr a  t e ate r   spa e is un amental r un erstan in  t er n epts.
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